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Title
Welcome session
Observations on the Vocabulary of Epiphanic Revelation in the LXX

and in Jewish-Hellenistic Literature

Septuagint Lexicography in the Past Seventeen Centuries

Reflections on a historical and theological lexicon of the Septuagint

Do the words B{BAoc/BLBALoV have a religious connotation in Greek
culture?

The Development of Marriage Gifts in Early Jewish Law

A propos du verbe « retourner » dans la Septante du livre de Ruth
The Intention of the Translator and Theology in the Septuagint

Interpreting "Ayw and Its Compounds in the Septuagint: A
Semantic, Syntactic, and Lexical Study

Fear and Loathing in Alexandria? Terms for Disgust in the Septuagint

Considerations on the use of géBopat in the Septuagint and in
Jewish-Hellenistic literature

KoaTtanétaopa in Exodus and Hebrews: A re-evaluation of “the
inner and the outer veil”

Animalia in Libro lob: The Greek Rendering of Hebrew Animal
Names in LXX-Job

King-Doctor: the Use of Medical Terminology in Proverbs 31

The names of the pillars of the First Temple and their meaning in the
MT and Greek textual tradition (1 Kgs 7,21/3 Kgdms 7,7)
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Title
The Translator in Action: A Searlian Perspective

lakob at the labok: Exegetical Observations concerning a Pericope
of Septuagint Genesis

Singing with Moses in Greek: An Examination of Various
Characteristics of LXX Deuteronomy 32 from the Perspective of its
Production

The Task of the Translator: Studying the product of the Greek
translator within the SBLCS parameters

A Commentary to the Septuagint of 2 Sam 1:1-10

Durative Forms in Narrative in Paraleipomenon: Semantically
Constrained or Literary Sensitivity in Discourse?

How the translator of Old Greek Job understood Job's suffering
Towards a Kyriologie of LXX Habakkuk

Recensional Exegesis: Insights from Theodotion-Daniel
Challenges in Translating the Psalms of Solomon for the Society of
Biblical Literature Commentary on the Septuagint (SBLCS)

Dream frames A comparative study of Mordecai's dream in the
Greek book of Esther

Old Greek Isaiah 53: A Paraenetic Message to a Collective Servant
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The Septuagint and literary production in Egypt
The Greek of Wisdom: Natural Usage and Septuagint Interference
The Septuagint, a Text with Two Faces?
Some general observations on the so-called apocryphal (or

deuterocanonical) books of the Greek Old Testament concerning
their respective date, place of origin and language of composition

The original language of the book of Judith: a comparison with the

Vulgate

The Rhetorical Function of Judith

Wisdom of Solomon: Adapting the Platonic concept of soul to a
Jewish background

... un BvnToV OvTa 1000 povelv (2 Macc 9:12): Translation and
A Possible Homeric Allusion

The God who crushes wars: An anti-Isis translation in Exodus 15:37
Legal Principles and Torah Stipulations: Jewish legal reasoning in
Hellenistic Egypt

Die Wortgruppe ,,Glaube/Treue” in der Septuaginta und bei Philo

Status and Function of the Levites in Ezek. 44:9-15 According to the
Different Textual Traditions of the Book of Ezekiel
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The Armenian Redaction of Esther: A Late Antique Christian
Reading of a Hellenistic Jewish Text

The Complete Reconstruction and Edition of the Coptic-Sahidic Old
Testament and its relevance for the textual history of the Septuagint

Comprehensive Analysis of All Known Colophons Relating to
Origen’s Hexapla

Barthélemy's kaige subgroup: does it exist?
Revisiting Debated Readings in LXX Lamentations 3

The Psalms of Solomon: Linguistic features and textual history

The Hebrew Vorlage of the extra cola in the LXX Deut 32:43 and
theological editing of the Bible text: a reappraisal

Paratextual features of Deuteronomion and their interpretive
significance

The Fall of Jerusalem (4 Bas 24f.) in Jewish Hellenistic interpretation



